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PROPUNERE DE REZOLUȚIE A PARLAMENTULUI EUROPEAN

cuprinzând recomandările Parlamentului European adresate Consiliului, Comisiei și 
SEAE privind negocierile pentru Acordul de asociere UE-Ucraina
(2011/2132(INI))

Parlamentul European,

– având în vedere Acordul de parteneriat și cooperare (APC) dintre Uniunea Europeană 
(UE) și Ucraina, care a intrat în vigoare la 1 martie 1998 și care urmează să fie înlocuit de 
Acordul de asociere1,

– având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1638/2006 al Parlamentului European și al 
Consiliului din 24 octombrie 2006 de stabilire a dispozițiilor generale privind instituirea 
unui instrument european de vecinătate și de parteneriat (IEVP)2 și Programul indicativ 
național 2011-2013 pentru Ucraina,

– având în vedere negocierile în curs de desfășurare privind Acordul de asociere dintre UE 
și Ucraina, inclusiv negocierile pentru o Zonă de liber schimb aprofundată și 
cuprinzătoare (ZLSAC),

– având în vedere concluziile referitoare la Ucraina ale Consiliului din 22 ianuarie 2007, 
prin care au fost adoptate directivele privind negocierile,

– având în vedere faptul că apartenența Ucrainei în calitate de membră a Organizației 
Mondiale a Comerțului produce efecte din martie 2008,

– având în vedere declarația comună a Summit-ului Parteneriatului estic, organizat la Praga 
la 7 mai 2009,

– având în vedere rezultatele summiturilor recente UE-Ucraina, inclusiv recunoașterea de 
către summitul UE-Ucraina din 2008 de la Paris a Ucrainei ca țară europeană care 
împărtășește cu țările Uniunii Europene o istorie și valori comune, precum și concluziile 
summitului UE-Ucraina organizat la 4 decembrie 2009 la Kiev,

– având în vedere rezoluțiile sale precedente referitoare la Ucraina, în special cele din 25 
februarie 20103 și 25 noiembrie 20104,

– având în vedere concluziile Consiliului Afaceri Externe referitoare la Parteneriatul estic, 
adoptate la 25 octombrie 2010,

– având în vedere Planul de acțiune UE-Ucraina privind liberalizarea vizelor, adoptat la 22 
noiembrie 2010,

– având în vedere aderarea Ucrainei la Tratatul de instituire a Comunității Energiei, la 1 

                                               
1 JO L 49, 19.2.1998, p.3.
2 JO L 310, 9.11.2006, p.1.
3 Texte adoptate, P7_TA(2010)0035.
4 Texte adoptate, P7_TA(2010)0444.
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februarie 2011,

– având în vedere Programul de asociere UE-Ucraina, care înlocuiește Planul de acțiune și 
care a fost aprobat de Consiliul de cooperare UE-Ucraina în iunie 2009, precum și lista de 
priorități pe 2011-12 ale Programului de asociere UE-Ucraina,

– având în vedere Comunicarea comună intitulată „Un răspuns nou în contextul 
schimbărilor din țările vecine” din 25 mai 2011 (COM(2011)0303) și Concluziile 
Consiliului privind Politica Europeană de Vecinătate, adoptate de Consiliul Afaceri 
Externe la 20 iunie 2011,

– având în vedere Raportul de evaluare privind Ucraina al Comisiei Europene, adoptat la 25 
mai 2011 (SEC(2011)0646),

– având în vedere articolul 90 alineatul (5) și articolul 48 din Regulamentul său de 
procedură,

– având în vedere Raportul Comisiei pentru afaceri externe (A7–0000/2011),

A. întrucât viitorul Acord de asociere cu Ucraina este premergătorul unei noi generații de 
acorduri de asociere și implică un nivel de integrare fără precedent între Uniunea 
Europeană și țara terță; întrucât, prin acest acord, Ucraina se angajează să implementeze o 
mare parte a acquis-ului comunitar; întrucât negocierile cu Ucraina sunt printre cele mai 
avansate din cadrul vecinătății estice și constituie, prin urmare, un exemplu pentru 
întreaga Politică Europeană de Vecinătate (PEV);

B. întrucât Ucraina este o țară cu importanță strategică pentru UE; întrucât, ca rezultat al 
mărimii, resurselor, populației și situării sale geografice, Ucraina ocupă o poziție distinctă 
în Europa, ea fiind un actor regional major, care exercită o influență considerabilă asupra 
securității, stabilității și prosperității întregului continent;

C. întrucât Ucraina este un stat european și, în conformitate cu articolul 49 din Tratatul 
privind Uniunea Europeană, poate solicita să devină membru al UE, ca orice stat european 
care aderă la principiile democrației, respectării drepturilor omului și a libertăților 
fundamentale, precum și ale statului de drept; întrucât încheierea unui Acord de asociere 
UE-Ucraina, care include o ZLSAC, va constitui un pas important în procesul de integrare 
europeană al Ucrainei;

D. întrucât UE sprijină ideea unei Ucraine stabile și democratice, care respectă principiile 
economiei sociale de piață, statului de drept, drepturilor omului și protecției minorităților 
și care garantează drepturile fundamentale; întrucât eforturile Ucrainei de edificare a 
stabilității politice interne și de extindere a reformelor interne se accelerează și facilitează 
dezvoltarea continuă a procesului de integrare europeană a Ucrainei;

E. întrucât liderii politici și de stat ai Ucrainei și-au confirmat în mod repetat angajamentele 
în ceea ce privește integrarea europeană și ambiția ca, pe termen lung, Ucraina să fie în 
măsură să devină un stat membru al Uniunii Europene; întrucât acest obiectiv continuă să 
fie sprijinit de toți actorii de pe scena politică Ucraineană; întrucât intensificarea 
cooperării dintre Ucraina și membrii Parlamentului European și dintre Ucraina și 
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parlamentele statelor membre ale UE constituie un exemplu lăudabil pentru modul în care 
forțe politice distincte conlucrează pentru ca Ucraina să înainteze pe calea integrării în 
UE; 

F. întrucât înaintarea Ucrainei pe calea integrării europene trebuie să se bazeze pe o politică 
de reforme sistematice și ireversibile în mai multe sectoare instituționale, economice și 
sociale importante; întrucât unele reforme importante au fost deja realizate sau sunt pe 
cale de a fi îndeplinite; întrucât cadrul oferit de acordul de asociere va constitui un 
instrument esențial de modernizare pentru Ucraina și o foaie de parcurs pentru orientarea 
reformelor sale interne;

G. întrucât acordul de asociere va avea un efect pozitiv asupra climatului de afaceri din 
Ucraina, întrucât el asigură oamenilor de afaceri din UE și Ucraina norme și standarde 
comune, care determină o creștere a predictibilității investițiilor în Ucraina; întrucât acest 
impact pozitiv va fi consolidat, în și mai mare măsură, prin aplicarea deplină și eficace a 
legislației împotriva corupției;

H. întrucât Federația Rusă exercită presiuni excesive asupra Ucrainei pentru ca aceasta să nu 
instituie o ZLSAC cu Uniunea Europeană ci, în loc de aceasta, să se alăture Rusiei, 
Belarusului și Kazahstanului în cadrul unei Uniuni vamale, acestea din urmă fiind țări din 
afara OMC care constituie încă o piață majoră de export pentru produsele ucrainene; 
întrucât ZLSAC constituie un instrument de modernizare și înființarea sa oferă Ucrainei 
avantaje financiare ce vor deveni din ce în ce mai concrete în timp;

I. întrucât Ucraina a sărbătorit recent cea de a 20-cea aniversare a independenței sale; 
întrucât există o generație nouă de ucraineni educați, care nu au trăit în era sovietică, care 
manifestă puternice ambiții pro-europene și care vor contribui la modernizarea țării și la 
integrarea sa în raport cu Uniunea Europeană;

1. adresează, în contextul negocierilor în curs privind Acordul de asociere, următoarele 
recomandări Consiliului, Comisiei și SEAE:

(a) să îndeplinească tot ceea ce este necesar pentru încheierea rapidă a unui Acord de 
asociere UE-Ucraina până cel târziu la finele anului 2011;

(b) să depună eforturi pentru ca Consiliul să semneze acordul în cursul primei jumătăți a 
anului 2012 și să pună toate documentele pertinente procesului de ratificare la 
dispoziția Parlamentului European și a parlamentelor naționale până cel târziu la finele 
anului 2012;

(c) să ofere Ucrainei suficientă asistență financiară, tehnică și juridică în cursul procesului 
de implementare a acordului și să consolideze capacitatea ei administrativă prin 
extinderea tuturor formelor de asistență disponibile în acest domeniu; în acest scop, să 
utilizeze mai bine Programul cuprinzător de dezvoltare instituțională (PCDI) și să ia în 
considerare crearea unui Grup consultativ UE la nivel înalt pentru Ucraina, care să 
asiste țara în eforturile ei de aliniere la legislația UE;

(d) să instituie un program de schimburi reciproce de funcționari, în vederea facilitării 
implementării Acordului de asociere și, în special, a ZLSAC;
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(e) să asiste autoritățile ucrainene la informarea poporului ucrainean cu privire la Acordul 
de asociere, pentru obține sprijinul acestuia pentru programul de reforme;

(f) să deschidă, cât mai curând posibil, în Ucraina, un Birou de informare UE, care să 
acționeze atât pentru ca funcționarea Uniunii Europene și politicile și valorile sale să 
devină mai prezente în conștiința publicului ucrainean, cât și pentru a facilita o mai 
mare participare la programele UE;

Aspecte instituționale / Dialogul politic

(g) să consolideze cadrul existent de cooperare în domeniul drepturilor omului și al 
libertăților fundamentale dintre UE și Ucraina; 

(h) să includă repere clare privind implementarea Acordului de asociere și să prevadă 
mecanisme de monitorizare care să includă prezentarea cu regularitate a unor rapoarte 
destinate Parlamentului European; să asigure posibilitatea utilizării mecanismului de 
soluționare a litigiilor al acordului în cazul încălcării libertăților fundamentale sau a 
supremației legii, stabilită pe baza acestor repere clare;

(i) să pună accentul pe importanța ratificării de către Ucraina a Statutului de la Roma al 
Curții Penale Internaționale în cadrul procesului de reformă constituțională;

(j) să întreprindă acțiunile necesare pentru a asigura un dialog mai intens între UE și toate 
partidele politice și să încurajeze dialogul dintre partide în Ucraina;

Cooperarea economică și sectorială

(k) să consolideze, în cadrul acordului, cooperarea dintre Ucraina și UE în domeniul 
energetic; să depună eforturi în vederea încheierii altor acorduri între UE și Ucraina, 
menite să asigure furnizarea energiei pentru ambele părți, incluzând un sistem fiabil și 
diversificat de tranzitare a petrolului și gazului și un mecanism de răspuns comun în 
caz de perturbare sau întrerupere a livrărilor de petrol și gaz din Federația Rusă;

(l) să intensifice cooperarea în ceea ce privește schimburile de tineri și studenți și 
dezvoltarea programelor de burse de studii, ceea ce va permite cetățenilor ucraineni să 
se familiarizeze cu Uniunea Europeană și statele membre ale acesteia;

(m)să acorde Ucrainei întregul sprijin de care are nevoie în cadrul eforturilor sale de 
implementare a legislației privind mediul pe baza acquis-ului comunitar, în 
concordanță cu acordurile multilaterale ambientale;

(n) să dezvolte instrumente specifice, care să ajute societatea civilă ucraineană să se 
familiarizeze cu dialogul dintre partenerii sociali din UE, în vederea unei mai bune 
integrări a societății civile în procesele politice din Ucraina;

Justiție Libertate și Securitate

(o) să stabilească termene concrete pentru ca, în locul menținerii unei perspective pe 
termen lung, între Ucraina și Uniunea Europeană să fie instituit un regim fără vize, cu 
condiția ca Ucraina să îndeplinească criteriile tehnice necesare stabilite în Planul de 
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acțiune privind liberalizarea regimului vizelor; să stabilească obiective intermediare în 
ceea ce privește eliminarea taxelor de viză existente; să introducă măsuri speciale pe 
durata Campionatului European de Fotbal, pentru a utiliza această ocazie specială ca 
perioadă de testare pentru un regim fără vize;

2. încredințează Președintelui sarcina de a transmite prezenta rezoluție, cuprinzând 
recomandările Parlamentului European, Consiliului, SEAE și Comisiei, precum și 
autorităților ucrainene, pentru informare.


